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PAREV!
(GOOD-DAY)
by Baruyr Sevag
Yerevan
19" February, 1964,
Parev!

Utter I this word
As if brandishing my stamped passport,
Telling my life's story
Or, filling a questionnaire.

Oh, how I yearn, I desire so badly
To make this word
A real ID
For every soul on this earth!

And I really, really wished,
Longed for so much
The word to become
The new and real “Open Sesame!”

If only one could just shout
Parev!
And enter the ship about to sail,
Or the roaring jet set to soar,
With this saluting word being one’s ticket.

Greet a woman you have never met
with that single word
“Parev,”
And hope
She would fall in love with you in a blink
Or, with an apologetic smile lets you
Know, she was already greeted
Long before you showed up!

Exclaim that word
Parev
While the earth smolders in scorching heat
And, hope rain to fall right then
From the vast blue sky.

Say parev to the peaceful and quiet earth

And yearn for dainty sprigs suddenly to bloom
Into a gleaming incandescence of ripened wheat.
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Salute approaching death with
Parev
For it to realize it is rushing too much.

For as long as the word,
Parev, becomes a new but real “Open Sesame!”

Or address a bear with
Parev,
And may be at that moment
It transforms into a child’s toy
That need need not be wound nor be damaged,
Just like a snake becomes a cane in an aging hand,
The crocodile, a toy closet,
The wild elk, a hanger,
The storm, a dance troupe, and
Man, a real, true Man at long last.

There isn't anything impossible in this world!
If goodness is king lording the world,
And in our everyday conversations
It has been transfigured into
Parev

Then,
Parev
To you, and
To everyone,
Friend or stranger,
Just like showing a passport,
Telling a life story,
Or, just like filling a questionnaire.

And at last, let the world over
The impossible become possible
And for all of us
Let tomorrow be here in an instant,
Be possible right now, with that matchless word

Parev!
Good-Day.
Translated by
Marzbed Margossian
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